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Dr. Elsass and coverbs

The position of coverbs in Hungarian:

(1) Dr. Elzász meg=kapta a szentesi rabbiállást.

Dr. Elsass coverb=received the rabbi’s position in Szentes.

(2) Dr. Elzász nem kapta meg a szentesi rabbiállást.

Dr. Elsass not received coverb the rabbi’s position in Szentes.

(3) Dr. Elzász kapta meg a szentesi rabbiállást.

Dr. Elsass received coverb the rabbi’s position in Szentes.

FOCUS: ‘It was dr. Elsass who received the rabbi’s position in Szentes.’

Bernát Elsass
(1866 – 1939)

Pictures: MILEV

This is what 
happened.

Cf. to English to go out, German 
ausgehen, Russian выйти, etc.
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Sociolinguistics and history

“This book (…) shows the value of adding a sociolinguistic perspective

to issues commonly ignored in standard histories.”

Bernard Spolsky z”l (2014:i)
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Landesrabbinerschule
since 1877

1877: Országos Rabbiképző Intézet
2000: Országos Rabbiképző 

– Zsidó Egyetem
= Jewish Theological Seminary 

– University of Jewish Studies
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The “founders”: Moses Bloch, 
Wilhelm Bacher, David Kaufmann

Source of the pics: Hungarian Jewish Museum and Archives (milev.hu) 
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The standard narrative

• Jewish Theological Seminary (Országos Rabbiképző Intézet, 

a.k.a. Landesrabbinerschule) in Budapest: established in 1877.

• Flagship institution of neológ Judaism (positive-historical Judaism).

• Pioneer of Magyarization.

• Rabbis trained to become leaders of their modernizing, Hungarian-

speaking communities. Emphasis on Hungarian language and culture.

• Monthly Magyar Zsidó Szemle (‘Hungarian Jewish Review’)

to promote the Wissenschaft in Hungarian.
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Towards a more nuance picture

Questions raised by a sociolinguist in this context (among others):

• Language of education?

• Language use in other situations?

• Linguistic competence of the professors, students, graduates?

→ the picture turns out to be more complex (obviously)
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Leopold Löw’s open letter on the emancipation

Pesti Hírlap, June 2, 1844, pp. 375–376

„(…) first and foremost, it is to be

desired that the Hungarian Jewry

establish a SEMINARY at their own

expense, where the rabbis of the

future should be trained in modern

ways, and not only will they attain

theological erudition, but they shall

also get full hold of the home

[i. e., national] language.”
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Das Elaborat der Rabbiner-Commission
(Sámuel Lőb Brill, Jakab Steinhardt Jakab and Márk Hirsch. Arad, 1864.)

• German in “source courses” (i.e., Bible, Talmud, Shulchan Aruch?). German and 

Hungarian in other (i.e., secular?) courses. Role of Hungarian to be gradually increased.

Unterrichtssprache

§ Als Unterrichtssprache ist bei den Quellenstudien die deutsche, bei den übrigen Fächern theils

die deutsche, theils die ungarische Sprache anzuwenden, und wird bei Besetzung der Lehrerstellen,

hierauf Rücksicht zu nehmen sein.

§ Sobald die Mehzahl der Schüler dafür reif ist, muss mindestestens ein Theil der

Gymnasialgegenstände in ungarischer Sprache vorgetragen werden.

§ Damit aber die Schüler je eher diese Reife erlangen, soll der ungarischen Sprache als

ordentlichem Lehrgegenstande in den unteren Klassen eine besondere Pflege gewidmet werden.



EAJS 18/07/2023 Tamás Biró, A Sociolinguistic History of the Landesrabbinerschule in Budapest… p. 10

Committee established by the 02/23/1869 

decision of the 1868/69 Hungarian Jewish Congress
(S. L. Brill, H. Deutsch, M. Hirsch, A. Hochmuth, S. Kohn, J. Steinhardt)

The language of instruction shall be partially Hungarian, and partially German. Nonetheless, 

the goal must be to increase the number of courses offered in the national language.

Tannyelv

25. §. A tannyelv részint magyar, részint német; mindamellett oda kell törekedni,

hogy lassanként minél több tantárgy honi nyelven adassék elő.
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Committee established by the 02/23/1869 

decision of the 1868/69 Hungarian Jewish Congress
(Brill S. L., Deutsch H., Hirsch M., Hochmuth A., Kohn S.. Steinhardt J.)

“Yet, it must also be considered that the language of instruction must not hinder the

lecturing of the theological disciplines. Therefore, the Hungarian language as a language of

instruction must be gradually introduced in theological courses. The committee views it as

an important task of the seminary to promote the use of Hungarian in the Jewish sciences.”

7.) Azon irányzatnak, mely szerint az intézet a magyar nyelv ápolására és terjesztésére lesz hivatva, teljes

mérvben elismerése mellett a tannyelv meghatározásánál (25. §.) még is tekintettel kellett lenni arra, hogy a

theologiai tudományok tárgyilagos része előadásánál az előadási nyelv hátrányt ne okozzon.

A bizottság szükségképen kívánja, hogy a magyar nyelv, mint előadási nyelv még a theologiai tanszakoknál is

fokozatosan alkalmaztassák. A bizottság t. i. a rabbi-képezde, mint Magyarország első nyilvános izraelita

tudományos intézete fontos feladatának tekinti: hogy a magyar nyelv használatát a zsidó tudomány terén

komolyan kezdeményezze, (…)



EAJS 18/07/2023 Tamás Biró, A Sociolinguistic History of the Landesrabbinerschule in Budapest… p. 12

1877: the project launched

Source of the pics: Hungarian Jewish Museum and Archives (milev.hu) 

Moses Bloch: 
Talmud in German

Wilhelm Bacher: 
in Hungarian

David Kaufmann: 
after 2 years, 
in Hungarian!
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The statistics of the first decade
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Three friends, three stories

Ordained together: February 20, 1890.

• Lipót Kecskeméti: Nagyvárad (“the most Hungarian rabbi”)

• Bertalan Kohlbach: rabbi in Temesvár-Gyárváros (until 1896),

then high school teacher of Latin, German and 

Hungarian (in Kaposvár, then in Budapest).

• Bernat Elsass: Landsberg an der Warthe (Germany, now Poland)

Lipót Kecskeméti
(1865 – 1936)

Bertalan Kohlbach
(1866 – 1944)

Bernát Elsass
(1866 – 1939)

Pictures: MILEV
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Szentes és Vidéke, 1st March 1891
Egy kivándorlolt. Dr. Elzász Bernátról, a ki annak idején a szentesi rabbi állásra pályázván,
ugyancsak heves pártküzdelmet támasztott a helybeli zsidóság körében és aki végre sógora, a
jelenlegi rabbi javára lemondott a jelöltségről, csakugyan megvalósult az a hir, hogy hazát cserél.
Landsbergbe, egy porosz városba választották meg papnak és ö elfogadta az állást, pedig felébb
meg kellett tagadnia magyar állampolgárságát (…) Egy levelében, melyet elhagyott hazájába
intéz, azt irja, hogy a német, zsidóság türelmesebb és elnézőbb, mint a magyarnak még a
műveltebb része is, mert Landsbergben nem ütköztek meg az ő német kiejtésének idegenes
hangzásán, holott, egy magyar hitközségben – Szentest érti – agitációt kezdtek ellene, mert
kiejtésén érezhető volna a felföld íze (…) Ami a sajnálkozást illeti, mi sem sírunk utána keserves
könnyeket; de az okoskodására meg kell jegyeznünk, hogy mi nem hisszük, hogy az ő zsidó hívei
türelmesebbek lennének Németországban, mint Magyarországban, hanem inkább azt
következtetjük, hogy dr. Elzász kiejtése és beszéde jobban megfelel a német, mint a magyar
nyelv követelményeinek. — Különben lapunk, a mely a leghevesebben küzdött az ő
megválasztása ellen, utódig kijelentheti, hogy ha tudta volna, hogy egy gyönge magyarságu
rabbi helyett egy még gyöngébb kerül a szentesi zsidóság élére, bizony-bizony kétszer is
meggondolta volna magát, mielőtt az agitációba belefogott.
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Egyenlőség, 3rd March, 1889
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A more nuanced narrative

• Jewish Theological Seminary (Országos Rabbiképző Intézet, 

a.k.a. Landesrabbinerschule) in Budapest: established in 1877.

• Flagship institution of neológ Judaism (positive-historical Judaism).

• Pioneer of Magyarization.

• Rabbis trained to become leaders of their modernizing, Hungarian-

speaking communities. Emphasis on Hungarian language and culture.

• Monthly Magyar Zsidó Szemle

to promote the Wissenschaft in Hungarian.
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Egyenlőség, 1889. 03. 03.:

Egyenlőség, 1889. 03. 10.:
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Szentesi Lap, 1889. 10. 22.
Dr. Kardos Albert: Válasz dr. Ecseri Lajos urnak

(…) Az igazság nevében újra meg újra hirdetem és nyilvánítom, hogy dr. Elzász Bernát
ur nem beszél tisztán és helyesen magyarul. Bizonyítékokkal ezt ha bizonyítanám, a
Dunába hordanék vizet. Hiszen ezt tagadni a dr. Elzász ur névtelen légiójának sisakba,
páncélba öltözött vezére sem elég vakmerő; hiszen ő, a rabbijelölt urnák legerősza-
kosabb párthíve, kénytelen bevallani, hogy dr. Elzász ur az igekötö használatát eltéveszti
és a határozott alakot határozatlannal cseréli fel. Ez – belátom – nem nagy hiba;
legfellebb akkora, mint mikor a betegnek nincs semmi baja, csak a torka véres.

Hanem azt épen nem látom be, hogy dr. Ecseri Lajos ur e magyarságellenes hibákat
mért bocsátja meg oly készséggel dr. Elzász urnák, holott a boldogult dr. Sebők Márk
ellen, ki hasonló hibákban leledzett, épen ő vezette a küzdelmet és dr. Sebők esetleges
megválasztását épen ő nyilvánította a szentesi zsidóhitközség örök szégyenének, a mint
most egy dr. Sebőknél hajszállal sem különb jelöltnek a megválasztását előre is
diadalnak és dicsőségnek hirdeti.
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Milyen lehetett Elzász (Elsass) Bernát magyarja?

Benoschofsky Imre: Emlékek a Szemináriumból, in Scheiber Sándor (szerk.): MIOK 

Évkönyv 1970, pp. 74–105.

• Bloch Henrik, az intézet első igazgatójának fia, Németországban tanult,

anyanyelve német volt, sohasem tanult meg tökéletesen magyarul.

Anyanyelvén kívül történelmet és görögöt tanított. A magyart és a

görögöt is németesen ejtette, Zeuszt Cajsznak mondta. Az első német-

órán kijelentette: „fogunk németül beszélni. Aki nem érti, jelentkezzék!”

Egy fiú felállt. – „No hát igyekezzék megérteni” – mondta és ezzel letette

a nyelvtanítás gondját, áttérhetett az irodalomra. (p. 79)


